
 

 

 
 

 

SMART TV con DVB-T2/S2/DVB-C y soporte 
H.265/HEVC  

Modelo: LDS-5575 

 
 

 

Guía de inicio rápido  

 

El manual de Usuario complete puede encontrarse buscando este 

número de modelo en la página web www.denver-electronics.com.  
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Información sobre seguridad 

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD – LÉALAS DETENIDAMENTE 

ANTES DE USARLO. 

Tenga en cuenta la siguiente información de seguridad que aparece en la parte 

posterior del TV. 

 

PRECAUCIÓN: PARA EVITAR DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO 

RETIRE NINGÚN TORNILLO NI CARCASA; NO HAY PIEZA 

UTILIZABLES POR EL USUARIO EN SU INTERIOR; REMITA EL 

MANTENIMIENTO A PERSONAL DE SERVICIO CUALIFICADO. 

 

Este símbolo indica la información importante en las instrucciones de 

funcionamiento que acompañan. Lea siempre detenidamente esta 

información. 

 

Este símbolo indica que en esta unidad hay tensión peligrosa que 

constituye riesgo de descarga eléctrica. 

 

Lea y guarde estas instrucciones 

• No use este producto cerca del agua. 

• Limpie el producto solamente con un paño ligeramente humedecido.  

• No bloquee las aberturas de ventilación de este producto. 

• Instale este producto conforme a la guía de inicio rápido y a la guía de usuario que se 

adjunta. 

• Proteja el cable de alimentación para que no se pise o pince, en especial en las tomas, y 

en el punto de donde sale del TV. 

• No permita que el cable de alimentación cuelgue del borde de una mesa. 

• Desconecte el producto durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a usarse durante 

un periodo prolongado de tiempo. 

 

 

¡ADVERTENCIA! PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O 

DESCARGA ELÉCTRICA, NO EXPONGA ESTE TV A LA LLUVIA O 

HUMEDAD. EL TV NO DEBE EXPONERSE A GOTEOS Y 

SALPICADURAS Y NO SE DEBEN COLOCAR OBJETOS LLENOS DE 

LÍQUIDOS CERCA DEL TV. 

 

NOTA: No se deben colocar llamas vivas como velas cerca del TV. 

 

Olores/malos olores del TV 

Los televisores nuevos pueden producir un olor o un mal olor inusual cuando se encienden por 

primera vez. 

Debido al proceso de fabricación de los componentes, los televisores y otros productos 

electrónicos pueden contener piezas que producen un olor después de que el producto se 

encienda por primera vez y se caliente.  
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El olor normalmente se disipará en unos días de uso y no se volverá a producir. 

Esto es normal y se produce con muchos productos electrónicos. Por favor, asegúrese de que 

dispone de ventilación suficiente alrededor del TV y en la habitación y el mal olor se disipará. 
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Vista frontal 

 

 

Asignación de botones 

 

(en espera): Enciende el TV o lo deja en modo en espera. 

 (Fuente): Púlselo para seleccionar una fuente. 

 (menú): Púlselo para mostrar el menú OSD: Vuélvalo a pulsar para salir del menú. 

CH+/CH-: Púlselo para buscar por los canales; muévase abajo / arriba en la pantalla del 

menú OSD. 

 +/  - (subir o bajar volumen): Púlselo para ajustar el volumen; muévase a la 

izquierda / derecha en la pantalla del menú OSD; el botón  + (subir volumen) puede 

usarse para saltar al siguiente menú. 

Ventana del indicador LED / Mando a distancia (mantener libre de obstrucciones) 
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Conexiones 

 

 

 

Puerto LAN (RJ45): Conecte una toma RJ45 a un modem externo o un equipo de acceso a 

red. 

Puerto HDMI: Conéctelo a un reproductor DVD/Blu-ray o a otros dispositivo HDMI 

Toma TV1 (S2): Conéctelo a una señal del satélite. 

Toma de TV2 (T2/C): Conéctelo a una toma de antena de la pared con un cable coaxial RF. 

Toma ÓPTICA: Conéctelo a un dispositivo de audio digital externo. 

CI (Interfaz común): Ranura Cl. 

Tomas AV : Conecte las terminales de salida de audio y video de un reproductor de DVD. 

Puerto USB: Conéctelo al dispositivo USB para reproducir contenidos multimedia 

Toma SALIDA DE AUDIO: Se conecta a un dispositivo de audio externo. 
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Instalación de los canales de TV 

Este TV se presenta con un triple sintonizador digital:  

• usado para la TV digital terrestre: DVB-T2 - H.265 HEVC;  

• usado para la TV digital por cable: DVB-C; 

• usado para la TV digital por satélite: DVB-S2. 

El TV asimismo dispone de un sintonizador analógico. 

Cuando encienda el TV por primera vez, aparecerá la configuración por primera vez. Puede 

seleccionar un idioma y un país usando los botones de fleche izquierdo / derecho. 

Tras realizar la configuración, pulse el botón OK. Aparece la pantalla del menú de sintonización 

automática. 

 

Seleccionar un modo de sintonización: DTV (TV digital), ATV (TV analógica) o ambas.  

Posteriormente, seleccione un modo de sintonización digital: DVB-T para televisión digital 

terrestre (si tiene su propia antena en el tejado), DVB-C (si tiene TV digital por cable y necesita 

saber la información DVB-C de su proveedor de cable) o DVB-S (si tiene antena por satélite). 

Si selecciona DVB-T, puede solo realizar una búsqueda automática y buscará todos los 

canales disponibles. 

Si selecciona DVB-C, puede usar bien la búsqueda completa o la búsqueda de red (algunos 

países exigen esto) en introducir la ID de red, frecuencia, velocidad de símbolo y LCN 

conectado/ desconectado. 

Si selecciona DVB-S, tiene que saber hacia qué satélite apunta la antena y seleccionar esta 

opción en el menú configuración. 
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El TV tiene una entrada de interfaz+ común. Esto le permite insertar un módulo CA desde su 

TV/ proveedor de cable para ver canales de pago por visión y canales seleccionables fuera del 

paquete. 

Lea las instrucciones que se muestran en la parte posterior del TV sobre cómo insertar un 

módulo CA. 

 

Transmitiendo 

 

 

 

Pulse el botón  en el mando a distancia para mostrar el menú principal. Use los botones de 

fleche para seleccionar un elemento o una aplicación en el menú principal y después pulsa OK. 

Asimismo puede pulsar la Tecla de acceso rápido del mando a distancia para acceder a la 

aplicación que desee directamente. 

 

Configuración de 
red 

 

 

Seleccione con cable, wifi o saltar este paso. 
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Fijación del soporte  Las imágenes que aparecen debajo solo como 
referencia. 

1. Los accesorios que se suministran  para fijar el soporte al TV 

 

 

 

 

2. ¿Cómo instalar el soporte? 

Coloque el TV hacia abajo sobre una superficie suave y plana (manta, espuma, paño, etc.) para evitar 

cualquier daño al TV. 

Fije el soporte a la parte inferior del TV tal y como se muestra debajo. 

 
Asegure el soporte con los tornillos que se adjunta. 

 

 

3. Advertencias 

a. No incline el soporte hacia delante o hacia atrás 

tal y como se muestra debajo. Hacerlo puede 

dañar el soporte. 

b. No  incline el soporte a la izquierda o a la derecha tal 

y como se muestra debajo. Hacerlo puede dañar el 

soporte. 

 
 

  

Antes de instalar el soporte, compruebe que 
tiene todas las piezas y que no presentan 
ningún daño visible. Si falta una pieza o 
aparece un daño visible, póngase en 
contacto con atención al cliente. 

TV 
Soporte 4 tornillos (M5 x 20) 

1. Antes de que fije el soporte, asegúrese de que la orientación del soporte es correcta según 
la vista delantera y trasera del TV, tal y como se muestra debajo. 

2. Cuando fije el soporte, asegúrese de que el soporte está bien fijado a la parte inferior del 
TV.  

Si no fija el soporte correctamente, la TV estará inestable y probablemente pueda caerse. 

Parte 
delantera  

(más 
largo) 

Parte 
trasera 

Cuando fije el soporte, asegúrese de que los tornillos están 
fijados de forma fuerte. 
Si los tornillos no están fijados de forma fuerte, provocará 
que el TV esté inestable e incluso pueda volcarse. 
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Aviso - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin previo aviso. Además, nos reservamos el 

derecho de corregir errores y omisiones en el manual. 

 

RESERVADOS TODOS LOS DERECHOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS INTERNATIONAL A/S 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, 

componentes y sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio 

ambiente si el material de desecho (equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se manipula 

correctamente. 

Los equipos eléctricos y electrónicos y las pilas o baterías incluidas llevan un símbolo de un 

cubo de basura cruzado por un aspa, como el que se ve a continuación. Este símbolo indica 

que los equipos eléctricos y electrónicos y sus pilas o baterías no deben ser eliminados con el 

resto de residuos domésticos, sino que deben eliminarse por separado. 

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías usadas al centro 

adecuado de recogida. De esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan 

según la legislación y no dañarán el medio ambiente. 

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida en los que puede depositar los 

equipos eléctricos y electrónicos y sus pilas o baterías gratuitamente, o solicitar que los recojan 

en su hogar. Puede obtener información adicional en el departamento técnico de su ciudad. 

Introduzca: www.denver-electronics.com y posteriormente busque el ICONO situado en la línea 

superior de la página.  

Escriba el número de modelo: LDS-5575. 

Ahora entre en la página del producto, y la directiva roja se encuentra bajo descarga / otras 

descargas.  

Rango de funcionamiento del alcance de frecuencia: 177 ~ 803MHz. 

Potencia de salida máxima: 155W 

 

DENVER ELECTRONICS A/S 

Omega 5A, Soeflen  

DK-8382 Hinnerup  

Dinamarca 

www.facebook.com/denverelectronics 

http://www.denver-electronics.com/
http://www.facebook.com/denverelectronics

